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E D I T O R I A L 

R. V. Peavy /Editor / University of Victoria 

In keeping with the tradition established by my predecessors, Myrne B. 
Nevison, Harvey W. Zingle, and Jacques Perron, my objective, as 
editor, is to continue to improve the quality of the Canadian Counsellor. 

H It is important to bear in mind, that, at the present, this is the only 
national, bilingual journal publishing both academic/research, full-

length articles and brief reports and practical reports and articles on 
counselling topics. It is my intention to keep the journal as a forum for 
theoretical, scientific authors, and for practitioner authors as w e l l — 
both at the highest level of quality possible. 

In order to carry out the complex job of producing a good quality 
journal, a resourceful and available editorial team is required. In order 
to have capable assistance immediately at hand, the following persons 

from the University of Victoria have agreed to serve: Rey Carr as 
Associate Editor, English Section; Don Knowles as Book Review Editor, 
English Section; Max Uhlemann as Consulting Editor and Judith 
Koltai as a bilingual Managing Editor. Larry Cochran of the University 
of British Columbia has also agreed to serve as a Consulting Editor. 

For the French section, the following individuals have agreed to serve: 
Jacques Perron, Université de Montréal as Associate Editor, Armelle 
Spain, Université Laval, Book Review Editor, Conrad Lecomte, Uni
versité de Montréal, Consulting Editor, and Charles Bujold, Université 

Laval, Consulting Editor. 
Several other Consulting Editors will be named in a future issue. 
With this issue, we are introducing a new type style designed to im

prove readability. The change from two column pages to full page style 
is also designed to improve readability, reduce hyphenation, and 
slightly increase the amount of printed material per page. 

I have arranged for an ISSN to be assigned to the journal. There are 

•

numerous reasons for this: an ISSN facilitates computer retrieval and 

promotes international dissemination of journal contents; libraries use 
ISSN for ordering and checking in of serials; an ISSN simplifies 
interlibrary lending and union catalogue reporting and listing. In short, 
an ISSN benefits both the journal and authors because it simplifies and 
promotes dissemination of journal data and contents. 

In the coming year, the editorial team plans to consider several new 
features and to try to find ways to improve certain aspects of the journal, 
namely: increase the quantity of manuscripts; speed up the review 
process; secure more indexing/abstracting for the journal; increase the 
number of articles per issue (possibly by reducing the issues per volume 
from four to three); and the addition of an abstract section in the journal 
similar to the British Journal of Guidance and Counselling. 
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Selon la tradition établie par mes prédécesseurs, Myrne B. Nevison, 
Harvey W. Zingle et Jacques Perron, j'ai pour but de continuer 
d'augmenter la qualité de Conseiller Canadien. 

Il est important que nous tenions compte du fait qu'au present 
Conseiller Canadien est la seule revue bilingue et nationale qui publie des 
articles et des rapports sommaires d'intérêt commun aux académiciens 
et aux praticiens en counselling et traitant des sujets au plan théorique et 
recherche scientifique aussi bien que des sujet au plan pratique. J'ai 
l'intention de continuer à chercher l'excellence sur les deux plan pour la 

revue. 
La tâche assez complexe de sortir une revue de qualité demande une 

ingénieuse et disponible équipe de rédaction. Pour cette raison, les 
membres suivants de University of Victoria ont consenti à rendre leurs 
services à la section Anglaise: Rey Carr, Rédacteur adjoint; Don 
Knowles, Rédacteur des comptes rendu; Max Uhlemann, Aviseur à la 
rédaction; et Judith Koltai, Coordinnatrice à la rédaction (bilingue). 
Larry Cochran de University of B.C. a consenti à rendre service comme 
Aviseur à la rédaction. 

Pour la section Française, les personnes suivantes ont accepté l'invita
tion de joindre l'équipe de la rédaction: Jacques Perron, Université de 
Montréal, Rédacteur adjoint; Armelle Spain, Université Laval, Rédac
trice des comptes rendus; Conrad Lecomte, Université de Montréal, et 
Charles Bujold, Université Laval, Aviseurs à la rédaction. 

Plusieurs autres aviseurs à la rédaction seront nommés dans le 
Numéro prochain de la revue., 

Ce Numéro de la revue présente une nouvelle style de caractères qui 
rends le texte plus facile à lire. Pour cette m ê m e raison, nous avons 
éliminé la division des pages ce qui rends possible la réduction des mots 
divisés et l'augmentation de la capacité de chaque page. 

Un numero de ISSN sera bientôt obtenu pour la revue pour faciliter 
la mise sur ordinateur, la promotion internationale de la revue, et l'accès 
à des données et dissemination de matières à travers les bibliothèques. 

Pour le volume prochain nous considérons plusieurs nouvelles sec
tions. Aussi, nous allons essayer d'augmenter le nombre des manuscrits 
soumis, d'accélérer le procédé d'évaluation, d'obtenir l'inclusion de la 
revue dans plusieurs indexes, d'augmenter le nombre des articles dans 
chaque numéro (peut-être bien réduire le nombre des revues de quartre 
à trois par année) et d'ajouter une nouvelle section semblablement à la 
section de "Résumés" dans le British Journal of Guidance and Counselling. 


